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Z:adost - povoleni pro predavani a tranzit vybuSnin v ramci Spolecenstvi
(INTRA-COMMUNITY TRANSFER AND TRANSIT OF EXPLOSIVES DOCUMENT)

)

PREDAVANI A TRANZIT VYBUSNIN V RAMCI

o SPOLECENSTVI
X . . Intra-Community transfer and transit of explosives

(krom¢ stieliva)
(except ammunition)

(Cl. 9 odst. 5 a 6 Smérnice 93/15/EHS)

(Article 9 (5) and (6) of Directive 93/15 EEC)

1. Druh povoleni
(Nature of authorisation)

o Jednorazové predani
(Single transfer)

o  Opakované predavani — urcita doba

(Multiple transfers)

Datum uplynuti platnosti:
(Expire date:)

2. Identifika¢ni lidaje ucastniki pf‘edévz’mi / (Details of operators concerned)

2.1 Prijemce (zadatel)

2.2 Dodavatel

(Recipient (Applicant)) (Supplier)
Nazev: Nazev:
(Name) (Name)
Adresa (hlavni sidlo): Adresa (hlavni sidlo):

(Address — Headquarters)

v

1C:

Telefon:
(Phone No.:)

Fax:
(Fax No.:)

E-mail;

Pfijmeni a jméno statutarniho organu Zadatele:

(name and surname of the Applicant:)

Podpis a razitko statutarniho organu zadatele:
(Signateure and Stamp of the Applicant:)

Datum:
(Date:)

(Address — Headquarters)

v

IC:

Telefon:
(Phone No.:)

Fax:
(Fax No.:)

E-mail:




2.3 Prepravce (pirepravcei)
(Transport operator (operators))

Nazev:
(Name:)

Adresa (hlavni sidlo)
(Address — Headquarters:)

v

IC:

Telefon:
(Phone No.:)

Fax:
(Fax No.:)

E-mail:

Nazev:
(Name:)

Adresa (hlavni sidlo)

(Address — Headquarters:)

v

IC:

Telefon:
(Phone No.:)

Fax:
(Fax No.:)

E-mail;

Nazev:
(Name:)

Adresa (hlavni sidlo)
(Address — Headquarters:)

v

IC:

Telefon:
(Phone No.:)

Fax:
(Fax No.:)

E-mail:

3. Uplny popis vybusnin

(Full description of the Explosives)

Ttida/ Oznaceni
UN ¢&islo | Kklasifikaéni kod Obchodni nazev CE Adresa zavodu Mnozstvi
(UN Number) (Class/Division) (Trade Name) (CE Marking) (Factory Adress) (Quantity)
(kg, ks, m)
4. Udaje o pirepravé
(Transport Details)
4.1 Pouzity druh prepravy — automobilem, Zeleznici, letecky, lodni - zakrouzkujte

(Means of Transport — Truck, Railway, By Plane, Shipping — circle)

4.2 Misto a ¢as:

(Location and calendar:)

Misto vypraveni:
(Place of Departure:)

(Date of Departure:)

Datum vypravend:

Misto urceni:
(Place of Delivery:)

(Expected arrival date:)

Predpokladané datum prichodu:

4.3 Popis trasy piepravy:

(General circumstances of the Itinerary:)

Clensky stat
(Member State)

Misto vstupu
(Point of Entry)

Misto vystupu
(Point of Exit)

Ptepravni prostfedek
(Mcans of Transport)




5. Povoleni od organu tranzitnich ¢lenskych statii véetné jednoznaéné identifikace (napf. razitka)
(Authorizations from the Authorities in the Member States of transit including secure identification (e.g. Stamp))

ZEME PUVODU DATUM CISLO DATUM UPLYNUTI ]
(Country of Origin) POVOLENT{ POVOLEN{ PLATNOSTI Razitko
(Date of Authorisation) | (Authorisation Number) (Expiry Date) (Stamp)
TRANZITNI DATUM CISLO DATUM UPLYNUTI
ZEME POVOLENI POVOLENI PLATNOSTI
(Transit Countries) (Date of Authorisation) | (Authorisation Number) (Expiry Date)

6. Ucel piredavani a misto skladovani (napt. maloobchodni a velkoobchodni prodej, ptima spotieba, reklamace
apd..)

(Purpose of Transfer — Retail Trade, Wholesale Trade, Direct Cousumation, claim etc.)

7. Zadatel prohlaSuje, Ze idaje uvedené v Zadosti o udéleni povoleni k predavani nebo tranzitu
V}'fbuénin jSOll pravdivé (Applicant declares that Information stated in the Applicationare is True.)

Datum: Podpis
(Date:) (Signature)

8. Povoleni od organu ¢lenského statu mista urceni (v€etné jednoznacné identifikace)
(Authorisation from the Authority in the Member State of recipient (including secure identifikation))

Datum: Razitko
(Date:) (Stamp)

Funkce v ptislusném organu:
(Position in signatory authority)

(podpis)

(Signature)

*) podava se v péti stejnopisech




